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Welcome New Members!! Wherever you are on your faith journey, we welcome you to join our parish community. To be considered 
an acƟve, parƟcipaƟng member of the Parish, and thus eligible for sacraments, sponsor eligibility, and our religious educaƟon 
program, we take into account a family or individual ministry involvement, and Mass aƩendance. CollecƟon envelopes or online 
giving receipts are the only way we can determine your aƩendance. You may register by contacƟng the Parish Office.  

 

Bienvenidos nuevos miembros! Donde quiera que esté en su camino de fe, le invitamos a unirse a nuestra comunidad parroquial. 
Para ser considerado un miembro acƟvo y parƟcipante de la parroquia y, por lo tanto, ser elegible para los sacramentos, poder ser 
padrino y parƟcipar en nuestro programa de educación religiosa, en esta parroquia tomamos en cuenta la parƟcipación del 
ministerio familiar o individual y la asistencia a misa. Los sobres de colección o los recibos de donaciones en línea son la única forma 
en que podemos determinar su asistencia. Puede registrarse llamando a la oficina parroquial.  

Finally, all of you, be of one mind, sympathetic, loving toward one another, compassionate, 
humble. 

Tengan todo unos mismos sentimientos, sean compasivos, ámense como hermanos, sean 
misericordiosos y humildes.  

1 Peter 3:8  
 

And let the peace of Christ control your hearts, the peace into which you were also called in 
one body. And be thankful.  

Que la paz de Cristo reine en sus corazones: esa paz a la que han sido llamados, porque 
formamos un solo Cuerpo  

l Col 3:15  



Knights of Columbus Council 5061  
2018-2019 Officers  

Grand Knight……….……………....Miguel Nevarez  
Deputy Grand Knig…………………..Daniel Valdez 
Recorder………………………….…....Gilbert Salinas  
Financial Secretar………………………….Jim Elzner  
Treasurer………………………..…....David Guevara  
Chancellor…………………….....…Johnny Mendoza  
Lecturer……………………………….….Jose Barraza  
Chaplain……………………...…….Fr Gabriel Garcia  
Advocate…………………………….......Mark Hatley  
Warden……………………….…...Fernando Guevara  
Inside Guard………………………………Rudy Pena 
Outside Guard………….....................….Isaac Gomez  
Trustee 3……………………….….…Ricky DeLaRosa  
Trustee 2…………………………….….Cody Noggler  
Trustee 1……………………………...….Carlos Lopez 
    
If you have any questions regarding the Knights of 
Columbus, please ask any Knight.  

 MINISTRIES: 
COMMUNION TO THE SICK AND 
HOMEBOUND:  
Doug and Sharon Pack, Herb Wethington, Mary Pena, 
Mark & Lisa Hatley 
COMUNION A ENFERMOS: Esperanza Barraza 
FINANCE COUNCIL/CONSEJO DE FINANZAS: 
Joe Rahija...934-2485 
PASTORAL COUNCIL/CONSEJO DE PASTOR: 
Chris Gerber 
DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION: 
Ofelia Garbalena…570-9656 
RCIA: Lisa Hatley..930-8737 
ALTAR SERVERS/SERVIDORES DEL ALTAR: 
Ricky DeLaRosa....935-9071 
LECTORS/COMMUNION MINISTERS: 
Lisa Hatley English...930-8737 
Martha Sandoval Español...717-3403 
ESL CLASSES: Ann Easterling 
KNIGHTS OF COLUMBUS: Miguel Nevarez 

Finance Council Members: 
Joe Rahija      Becky Gomez   Arnie Stork 

Parish Council Members: 
Chris Gerber         Lisa Hatley       Valerie Jasso 
Gilbert Alcantar Carlos Perez Elizabeth Noggler 

Ministry Mee ngs 
Monday: Grupo de Oracion, 7:00PM; Young Adult Group, 7:00PM; Creative Fellowship, 7:00PM. All of these meet in the 
Pastoral Center 
Tuesday: Rosary, 5:00PM English; Parish Council, 6:45PM (The Tuesday before Finance Council Meeting) Parish Office; 
Thursday: Food Pantry 4:00-6:30PM; Finance Council, Second Thursday 6:00PM Parish Office; Knights of Columbus, 7:00 
PM (The Third Thursday of the month)                                              
Friday: Cursillistas,7:00 PM Salón 
Monday-Thursday: ESL, 6:30-8:00 PM          
Monday-Friday: Morning Prayer (Liturgy of the Hours) 7:00 AM                                 
 
If you having a regular meeting in our Pastoral Center, you should be on the list. 
 Even if the meeting is only once every couple of months or every week for 2 months, no matter the situation, we need to 
have you on the schedule. Please stop by the parish office and get this taken care of.      

FAITH FORMATION FOR CHILDREN  
K-5: Sunday, 9:45-11:10 AM  
6-8: Wednesday, 6:15-8:30 PM  

Youth Group for eligible 9-12: Wednesday, 6:15-8:30 PM  
SACRAMENTAL PREPARATION  
For those children who did not prepare for or have not received 
sacraments as scheduled in our parish:  
2-5:  Sunday 9:45-11:10 AM  
6-12: Wednesday, 6:15-8:30 PM  
BAPTISM Parents must come to the parish office for information  
MARRIAGE Couples must contact the priest at least 6 months 
before the proposed wedding date. 
FUNERAL In the event of a death, please contact the parish office 
or priest, as soon as possible.  
QUINCEAÑERA  Contact the parish office 12 months before the 
planned date. The young woman should be attending Mass and 
Faith Formation classes, must have received the sacraments, 
should be involved in some ministry in the parish and will need 
to attend the classes and retreat that are held for the quinceañeras. 
 
New Parishioners and anyone over 21 years of age should register 
at the Parish Office. Your registration card will be entered in to 
our parish data base only after you attend the weekend Mass and 
use your contribution envelopes. Also please notify us if you 
change your address or if you move out of the parish.  

DOCTRINA PARA NIÑOS  
Grados K-5, domingo, 9:45-11:10 AM  
Grados 6 – 8, miércoles, 6:15-8:30 PM  

PREPARACION DE LOS SACRAMENTOS  
Para los niños/niñas que no están preparados o que no han recibido 
los sacramentos como está programado en nuestra parroquia.  
Grados 2-5 : domingo 9:45-11:10 AM  
Grados 6-12: miércoles, 6:15-8:30 PM  
Grupo de jovenes: miércoles, 6:15-8:30 PM  
PREPARACION PREBAUTISMAL Por favor llame a la oficina ,  
MATRIMONIO Por favor llame al párroco seis meses antes de poner 
la fecha de la boda. 
FUNERAL Cuando un ser querido fallezca favor de llamar a la oficina 
parroquial  
QUINCEAÑERAS-Póngase en contacto con la oficina de la parroquia 
12 meses antes de la fecha prevista. La joven debe asistir a misa y a las 
clases de formación de fe, debe haber recibido los sacramentos, debe 
participar en algún ministerio en la parroquia y deberá asistir a las 
clases y al retiro que se llevan a cabo para las quinceañeras. 
 
Nuevos feligreses y cualquier persona mayor de 21 años deben 
registrarse en la Oficina Parroquial. Su tarjeta de registro se ingresará 
en nuestra base de datos de la parroquia solo después de que asista a 
la misa del fin de semana y use sus sobres de contribución. También, 
por favor notifíquenos si cambia su dirección o si se muda de la 
parroquia  

Schedule of Masses/Horario de Misas 
Daily Mass/Misa de la Semana:  
 
Wednesday/miércoles; English/Inglés: 6:00 PM 
Thursday/jueves; Spanish/español: 6:00 PM 
 
Weekend Masses/Misa de fin de Semana:  
Saturday/sabádo 
 Bilingual/bilingüe 6:00 PM 
Sunday/domingo  
 English/Inglés 9:00 AM 
Sunday/domingo  
 Spanish/Español 11:30 AM 
              1:30 PM 
Confessions are at 10:00 AM on Saturday morning at the 
south entrance of the Pastoral Center. 

CARING HEARTS: 
Norma Muñoz/Bernice Schwertner/Dora Reyna 935-
3620 
YOUTH GROUP: 
Sue Stout/Dorothy Schwertner/Leticia Borunda/
Yessenia Longoria 
CURSILLISTAS: Denia Molina 
MARRIAGE PREP/CHOICE WINE: 
Miguel & Carol Nevarez…236-0555 
PREPARACIÓN MATRIMONIAL: 
Juan & Daisy Villa….922-8911 
FOOD PANTRY & HOSPITALITY: Joyce Wethington 
MARIA SERVIDORA: 
Sandra y Gilberto Alcantar, Elvira Aldana, Raul y 
Maribel Bustamante, Moni Hernandez, Carlos Lopez, 
Laura Vazquez, Juan Villa, Maria Hernandez, Teresita 
YOUNG ADULTS: Valerie Jasso 
GRUPO DE ORACION: Sister Mariana 
THANKSGIVING DINNER: Ann Easterling 
FUNERAL MEALS: Sandra Alcantar & Valerie Jasso 

Due to Covid 19 there is an adjusted Faith Forma on Schedule for the  2020-2021 school year 



LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Vigésimo Cuarto Domingo del TiempoOrdinario; Día de los Abuelos;Domingo 
CatequéƟco 
Lunes: La Exaltación de la Santa Cruz 
Martes: Nuestra Señora de los Dolores 
Miércoles: San Cornelio y san Cipriano;Día de la Independencia de México 
Jueves: San Roberto Belarmino 
Viernes: Roshashaná (el Año Nuevo judío 5778)comienza al atardecer 
Sábado: San Jenaro; Bienaventurada Virgen María  

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: Twenty-fourth Sunday in Ordinary Time; Grandparents 
Day; CatecheƟcal Sunday 
Monday: The ExaltaƟon of the Holy Cross 
Tuesday: Our Lady of Sorrows 
Wednesday: Ss. Cornelius and Cyprian 
Thursday: St. Robert Bellarmine 
Friday: Rosh Hashanah (Jewish New Year) 5781 
Saturday: St. Januarius; Blessed Virgin Mary  

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Nm 21:4b-9; Ps 78:1-2, 34-38; Phil 2:6-11; Jn 3:13-17 
Tuesday: 1 Cor 12:12-14, 27-31a; Ps 100:1b-5; Jn 19:25-27 or 
Lk 2:33-35 
Wednesday: 1 Cor 12:31 — 13:13; Ps 33:2-5, 12, 22; Lk 7:31-35 
Thursday: 1 Cor 15:1-11; Ps 118:1b-2, 16ab-17, 28; Lk 7:36-50 
Friday: 1 Cor 15:12-20; Ps 17:1bcd, 6-8b, 15; Lk 8:1-3 
Saturday: 1 Cor 15:35-37, 42-49; Ps 56:10c-14; Lk 8:4-15 
Sunday: Is 55:6-9; Ps 145:2-3, 8-9, 17-18; Phil 1:20c-24, 27a; 
Mt 20:1-16a  

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Nm 21:4b-9; Sal 78 (77):1-2, 34-38; Flm 2:6-11; Jn 3:13-17 
Martes: 1 Cor 12:12-14, 27-31a; Sal 100 (99):1b-5; Jn 19:25-27 o 
Lc 2:33-35 
Miércoles: 1 Cor 12:31 — 13:13; Sal 33 (32):2-5, 12, 22; Lc 7:31-35 
Jueves: 1 Cor 15:1-11; Sal 118 (117):1b-2, 16ab-17, 28; Lc 7:36-50 
Viernes: 1 Cor 15:12-20; Sal 17 (16):1bcd, 6-8b, 15; Lc 8:1-3 
Sábado: 1 Cor 15:35-37, 42-49; Sal 56 (55):10c-14; Lc 8:4-15 
Domingo: Is 55:6-9; Sal 145 (144):2-3, 8-9, 17-18; Flm 1:20c-24, 
27a; Mt 20:1-16a  

Birthdays/Cumpleaños 
Sept. 14: Yadaima BauƟsta, Antolin Gonzalez, Araceli Gonzalez, Miguel OrƟz, Carmen Salas 
Sept. 15: Perla Becerra, Dolores Galvan, Catalina Sanchez, Claudia Sianez 
Sept. 16: Amy Adame, Brisa Adame, Genesis CasƟllo, Maria Vargas 
Sept. 17: Margarita Galvan, Esperanza Huerta, Esperanza Huerta, Alonso Morales, Alma Rodriguez 
Sept. 18: Gilberto Gallardo, Miguel Nevarez, Yazury Ovalle 
Sept. 19: Maria Barrios, Gary Bray, Maria Garcia, CrisƟan Landeros, Jesus Jaziel Mendez, Jancarlo Molina, Yaritzy Rivero, Alfonso Rodriguez, 
Halyee Vargas 
Sept. 20: Adrian Arenivar, LizeƩe Hernandez, Mia Mejia, Omar Mendoza, Kaylee Muñoz, Rodolfo Ramirez 

Sept 19/6:00 PM Martha Lopez Jose Fuentes Irene Reyes 

Sept 20/9:00 AM Deacon Ricky Tony Gomez  

Sept 23/6:00 PM Kelly Gerber Dorothy Schwertner  

Date EMC Lector  Lector  Day 

Saturday  

Sunday  

Wednesday  

Thursday 24 de sept/6:00 PM Rosy Garcia Martha Sandoval  

              11:30 AM  Teresa Piñon Nallely Piñon  

                1:30 PM Cruz E. Vazquez Jesus Mendoza  

Wednesday/English September 16: 6:00 PM +Catherine Huseman Sherry Walters 

  Irma Garcia (health) Dolores Montoya 

Thursday/Spanish 17 de sepƟembre: 6:00 PM +Roberto Barraza Familia Barraza 

  +Irma Morales Borunda Carol & Mary 

  +Sabina Vargas Maria Chavez 

    

Saturday/Bilingual September 19: 6:00 PM Larry Monroe Rudy & Vicky Sanchez 

Sunday/English September 20: /9:00 AM Larry Monroe Margie Monroe 

  Father John Kowal Mary Swartz 

Spanish  20 de  sepƟembre: 11:30 AM Adolfo Solorio Familia Garcia-Solorio 

 1:30 PM Agapito Borunda Rivero Familia Tarango 

  Mass IntenƟon Requested by 

  Diana Muñoz Olivia Jimenez 

  Leonardo Muñoz Olivia Jimenez 

  Irma Morales Borunda Familia Tarango 



Last Week’s Collec on: $5,466.00 
Building Fund: $1,277.00 

Fes val Collec on: $12,948.00 
Online Dona ons for August: $1,550.00 Building Debt: $1,192,055.21 

Envelopes last weekend: 114 
Building Fund Envelopes:  23 

FesƟval Envelopes: 25 
 Envelopes for this week last year: 145 

Temporary Mass Schedule 
Wednesday at 6:00 PM in English  
Thursday at 6:00  PM in Spanish 
Saturday at 6:00 PM Bilingual 
Sunday 9:00 AM in English 
Sunday 11:30 AM in Spanish 
Sunday 1:30 PM in Spanish 
Confessions: Saturday at 10:00 AM 

Horario de misas temporal 
Jueves a las 6:00 p.m. en español 
Miércoles a las 6:00 PM en inglés  
Sabado a las 6:00 PM bilingue 
Domingo 9:00 AM en inglés 
Domingo 11:30 AM en español 
Domingo 1:30 PM en español 
Confesiones: Sábado 10:00 AM 

Prayer Line/Linea de oración (Please remember all of these in your daily prayers) 
Tony & Efinita Garcia, Larry Garcia, Jose Huerta, Joel Huerta, Irma Madrid, Lilia Castro, David Cross,  Margie Clements, 
Summer Henley, Emma Preston and family, Alexis Nicole Saenz,  Hunter Pollock, JoAnn Mayer, WyaƩ Lane Agosto, Norma 
Schwertner, Victor PorƟllo, Raul Dominguez, Nancy Arenivar, Eufemia Espinoza, Amber Ruiz, Angel Moreno, Todd Gayer, 
Leon Ramirez, Johnny Lopez, Esther Lerma,  GeorgeƩe Perez, Elvia Nevarez, Val Reyna, SebasƟan Felan-Eakins,  Elsie Wieck, 
Rita Burges, Roy Michael Sanchez, Rosa Lopez, Jeannie Fallis, Payton Johnson, Buddy Hatley, Efren Lopez, Micaela Bonilla, 
Bough DiCamillo, Irma Garcia, Francisco & Cuca Espino, Maria Rivera, Joanna Ovalle, Blanca Tovar, AnneƩe Trujillo.  
If you would like someone’s name on the prayer line please call the office. Names will be removed aŌer 3 months unless you 
call and ask them to remain. Names that are given us will not appear in the bulleƟn unƟl 10-14 days aŌer we receive them. 
Please call if someone needs to be removed from the list.   

A Prayer for Catechists 
Loving Father, we pray today for our catechists. We  
thank you for their giŌ of ministry in your Church. Grant them your 
wisdom that they may grow in the understanding and teaching of 
your Word. Grant them also your love that they may be fruiƞul 
heralds of your Word and lead others to love you. Pour forth your 
Holy Spirit upon them to grant them  wisdom about what is 
important; knowledge of the truths of  faith; understanding of their 
meaning; right judgement about how to apply them in life; courage 
to persevere even  in the face of adversity; reverence before all that 
is sacred and holy; and that loving zeal which leads others to a 
transforming encounter with your Son. 
We pray this through Christ, our Lord. Amen. 
 
Una oración por los catequistas.  
Padre amoroso, hoy oramos por nuestros catequistas. Te 
agradecemos por su don de ministerio en su Iglesia. Concédeles tu 
sabiduría para que crezcan en el entendimiento y la enseñanza de tu 
Palabra. Concédeles también tu amor para que sean fecundos 
heraldos de tu Palabra y hagan que otros te amen. Derrama tu 
Espíritu Santo sobre ellos para concederles sabiduría sobre lo que es 
importante; conocimiento de las verdades de la fe; comprensión de 
su significado; juicio correcto sobre cómo aplicarlos en la vida; valor 
para perseverar incluso ante la adversidad; reverencia ante todo lo 
sagrado y santo; y ese celo amoroso que lleva a los demás a un 
encuentro transformador con tu Hijo. 
Oramos esto por Cristo, nuestro Señor. Amén 

Saints Peter and Paul parish family would like to 
offer their sympathy to the families of Victoriana 
Loya, and Maria Paula Hernandez. Our thoughts 
and prayers are with them. 

Saints Peter and Paul parish would like to offer their graƟtude to 
Kevin and Ann Easterling for their many years of service to the 
parish in chairing the Thanksgiving Dinner Fundraiser. This has 
been an immeasurable benefit to our parish through the years. 
We appreciate their dedicaƟon, 
hard work, and the blessing of 
their service to all of us.  
 
La parroquia de San Pedro y 
Pablo quisiera ofrecer su 
graƟtud a Kevin y Ann Easterling por sus muchos años de 
servicio a la parroquia presidiendo la Recaudación de Fondos de 
la Cena de Acción de Gracias. Este ha sido un beneficio 
inconmensurable para nuestra parroquia a través de los años. 
Apreciamos su dedicación, arduo trabajo y la bendición de su 
servicio a todos nosotros.  

Fall Fundraising 
Now that we will no longer be hosƟng a Thanksgiving Dinner Fundraiser, 
we would appreciate ideas for  a Fall Fundraiser in our parish. Please 
brainstorm with your group and step up to fill the void.  
Recaudación de fondos de Otoño 
Ahora que ya no organizaremos una Recaudación de Fondos de la Cena de 
Acción de Gracias, agradeceríamos ideas para una Recaudación de Fondos 
de Otoño en nuestra parroquia. Por favor, intercambien ideas con su 
grupo y den un paso adelante para llenar el vacío. 

The celebraƟon of Mass is  a solemn and meaningful celebraƟon. 
 We ask that you dress in proper aƫre to respect the dignity of 

our Mass.  



ExaltaƟon of the Holy Cross             September 14 
Early in the fourth century, Saint Helena, mother of the Roman 
Emperor ConstanƟne, went to Jerusalem in search of the holy places of 
Christ’s life. She razed the second-century Temple of Aphrodite, which 
tradiƟon held was built over the Savior’s tomb, and her son built the 
Basilica of the Holy Sepulcher on that spot. During the excavaƟon, 
workers found three crosses. Legend has it that the one on which Jesus 
died was idenƟfied when its touch healed a dying woman. 
The cross immediately became an object of veneraƟon. At a Good 
Friday celebraƟon in Jerusalem toward the end of the fourth century, 
according to an eyewitness, the wood was taken out of its silver 
container and placed on a table together with the inscripƟon Pilate 
ordered placed above Jesus’ head: Then “all the people pass through 
one by one; all of them bow down, touching the cross and the 
inscripƟon, first with their foreheads, then with their eyes; and, aŌer 
kissing the cross, they move on.” 
To this day, the Eastern Churches, Catholic and Orthodox alike, 
celebrate the ExaltaƟon of the Holy Cross on the September 
anniversary of the basilica’s dedicaƟon. The feast entered the Western 
calendar in the seventh century aŌer Emperor Heraclius recovered the 
cross from the Persians, who had carried it off in 614, 15 years earlier. 
According to the story, the emperor intended to carry the cross back 
into Jerusalem himself, but was unable to move forward unƟl he took 
off his imperial garb and became a barefoot pilgrim. 

• All Faith FormaƟon classes that are on Sunday will be from 
10:15-11:15 AM. This will allow sufficient Ɵme to aƩend 
either the 9:00 AM Mass or the 11:30 AM Mass should 
you choose too.  

• All Faith FormaƟon classes that are on Wednesday will be 
from 7:00-8:00 PM.  

• All students should be wearing masks upon arrival. They 
will have their temperature checked as they enter the 
building and will have hand saniƟzer sprayed on their 
hands. Each classroom will have an air saniƟzer and ionizer 
in it. (IdenƟcal to the ones we have been using in the 
church). Each class will be asked to wipe down tables and 
chairs before leaving to keep everything saniƟzed. 

• Please drop off and pick up your students on Ɵme!! 
• Classes for Faith FormaƟon will begin in October. Only 

those students who are preparing for sacrament recepƟon 
will be aƩending in person classes this fall. That is first and 
second grades preparing for First Communion and sixth 
and seventh grades preparing for ConfirmaƟon. In 
addiƟon to these students, any student who is behind on 
sacrament recepƟon will also be aƩending in person 
classes.  

• All other students will have access to an online program 
that will be available at www.catholicbrain.com, we will 
have more informaƟon on that coming soon.  

 
∗ Todas las clases de formación en la fe que son los 

domingos serán de 10:15-11: 15 AM. Esto le dará Ɵempo 
suficiente para asisƟr a la Misa de las 9:00 AM o la Misa de 
las 11:30 AM si así lo desea. 

∗ Todas las clases de formación en la fe que son los 
miércoles serán de 7: 00-8: 00 PM. 

∗ Todos los estudiantes deben usar cubre boca al llegar. Se 
les checara la temperatura cuando entren al edificio y se 
les rociarán las manos con desinfectante. Cada salón 
tendrá un desinfectante e ionizador de aire. (IdénƟco a los 
que hemos estado usando en la iglesia). Se le pedirá a 
cada clase que limpie las mesas y sillas antes de salir para 
mantener todo desinfectado. 

∗ ¡Por favor deje y recoja a sus estudiantes a Ɵempo! 
∗ Las clases de formación en la fe comenzarán en Octubre. 

Solo aquellos estudiantes que se estén preparando para la 
recepción sacramental asisƟrán a clases en persona este 
otoño. Eso es primero y segundo grados preparándose 
para la Primera Comunión y sexto y sépƟmo grados 
preparándose para la Confirmación. Además de estos 
estudiantes, cualquier estudiante que esté atrasado en la 
recepción sacramental también asisƟrá a clases en 
persona. 

∗ Todos los demás estudiantes tendrán acceso al programa 
en línea que estará disponible en www.catholicbrain.com, 
pronto tendremos más información al respecto. 

Our Lady of Sorrows           September 
15 
For a while there were two feasts in honor of the Sorrowful 
Mother: one going back to the 15th century, the other to the 
17th century. For a while both were celebrated by the 
universal Church: one on the Friday before Palm Sunday, the 
other in September. 
The principal biblical references to Mary’s sorrows are in 
Luke 2:35 and John 19:26-27. The Lucan passage is Simeon’s 
predicƟon about a sword piercing Mary’s soul; the 
Johannine passage relates Jesus’ words from the cross to 
Mary and to the beloved disciple. 
Many early Church writers interpret the sword as Mary’s 
sorrows, especially as she saw Jesus die on the cross. Thus, 
the two passages are brought together as predicƟon and 
fulfillment. 
Saint Ambrose in parƟcular sees Mary as a sorrowful yet 
powerful figure at the cross. Mary stood fearlessly at the 
cross while others fled. Mary looked on her Son’s wounds 
with pity, but saw in them the salvaƟon of the world. As 
Jesus hung on the cross, Mary did not fear to be killed, but 
offered herself to her persecutors. 

Saint Cyprian of Carthage               September 16 
One of the first great theologians in the church, this LaƟn father is 
remembered today for his wriƟngs, which are quoted in the 
documents of the Second VaƟcan Council. A late convert, Thascius 
Cecilianus Cyprianus was a lawyer, rhetorician, and teacher before 
being chosen by the people of the clergy of Carthage, in North 
Africa, as their bishop. He was drawn into papal controversies and 
schisms, but he was also known for pastoral zeal and aiding plague 
vicƟms. Having survived one Roman persecuƟon, he later was 
beheaded for refusing to parƟcipate in state religious ceremonies. 
He wrote biblical commentary and treaƟses on church unity and the 
sacraments.  
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